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Egy régi fájó seb,
A magyar kultuszminiszter részéről 

ismételten előfordult eset, hogy a vallás­
alap patronátusához tartozó plébániák be­
töltésénél politikai érdem vagy demeritum 
volt az irányadó. Főispánok, szolgabirák, 
falusi jegyzők voltak a tényezők, hogy ki 
neveztessék ki valamely egyházi javada­
lomra. Sőt nemcsak voltak, de a nevezett 
beneficiumokra tényleg mégis ők birnak 
elöntő befolyással.

Az egyházmegyei hatóság felterjesz­
tései csak írott malaszt maradnak, jámbor 
óhajszámba mennek, melyeket a miniszter 
figyelembe vesz, ha akar; igen sokszor 
azonban teljesen mellőzni szokott.

Addig, mig ez a mellőzés nem üt­
közik törvénybe, vagy törvényerővel biró 
rendeletbe, el lehet tűrni, mondjuk el 
lehet nyelni, bár mily keserűen esik is. 
Ki fog minden kétes esetben perlekedni ? 
De midőn az a fenálló törvényes intéz­
kedések teljes lábbal tiprásával történik, 
okvetetlen kell, hogy éberségre keltse fel 
bennünk a jogi érzéket, és kihívja tilta­
kozásunkat a törvénytelen fogások ellen.

Az 1850-iki püspöki tanácskozmány 
megállapította, hogy plébánia javadal­
makra csak oly személyeket szabad be­
mutatni, kik letették a lelkész!, az úgy-
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Az ürült.
Irta: Milltivli József.

Jól emlékszem rá! Gyerek voltam még, de 
azért endéke lelkembe vésődött. Ott a falu végén 
állt a zsuppfödeles, apró házikó, elhagyatott ud­
var közepén, melynek rég járatlan utait fölverte 
a gaz. bozót, s viharoktól föltépett zsuppját át- 
nyalábolták egy vén hársfa terebélyes ágai. Ke­
rülték az emberek, madár sem szállt feléje, mert 
a szerencsétlen Elza vonta meg magát benne, kit 
különös természetéért csendes őrültnek nevezett 
a falu apraja-nagyja.

Ott ült napokon át a betapasztott ablaku 
szobában, s ha meglátta valaki torzouborz fejét a 
satnya muskátlik között, oly rémmeséket tudott 
mondani az örült Elzáról, hogy a hallgató minden 
kaja szála égnek meredt.

Nem tudta senki kicsoda, honnan jött. Em­
ber fia szóba nem állhatott vele, mert a kis kert 
Kányáján túl bezáródott részére a nagy világ. 
Csöndes, nesztelen alkonyban kivonult ugyan a 
kert szelencebokrához, de süni szövevénye közt 
üetn láthatta meg a fürkésző szem. Rejtélyes, ti­

nevezett prosynodalis vizsgát. Ezt Írják 
elő egyetemes egyházi szabályok, melye­
ket még megerősítenek hazai egyházi 
törvényeink. Ami nagyon természetes is. 
Minden pályán bizonyos kvalifikáció kí­
vántatik, melynek, midőn valaki nem tesz 
eleget, az illető pályán bizonyos állások­
ból ki van zárva. Egyházi törvényeink e 
tekintetben oly világosak, oly kimerítők, 
hogy azoknak értelmezéséhez semmi két­
ség sem fér.

De a magyarországi püspöki kar, j 
tudva azt, hogy a bemutatás hazánkban j 
számtalan, sőt legtöbb esetben, világi 
kegyuraknak joga, hogy tehát ezek is 
tiszteletben tartsák az egyházra nézve ' 
oly fontos intézkedést, az ötvenes évek­
ben kérelmezték O Felségénél, hogy ezen 
püspöki határozatot saját fejedelmi tekin­
télyével ellátva kötelező erővel lássa el j 
a világi kegy urakra nézve ; melynek, ha | 
figyelembe nem vétetik, hatóságilag is I 
lehessen érvényt szerezni.

Es ez meg is történt. Évtizedeken I 
át gyakorlatban volt ez intézkedés, csak i 
a legutóbbi időben merülnek tél egyes 
jelenségek, melyekből azt a következte­
tést lehet vonni, hogy e fontos és felette 
célszerű törvény lassankint feledésbe me­
rül. Es, eléggé sajnos, éppen olyan ol­
dalról részesül legkevesebb figyelemben,

tokzatos volt az egész lény, nem tudta senki 
miből, hogyan él Nem is csoda aztán, hogy csak 
ugv félve pislogtak a falu lakói a déledező vi- 
tyillóra, mert átokról, boszorkányságról szólt a 
rémes mese.

Szép tavaszi nap volt. A napsugár tüzes 
csókjaitól duzzadozott már az ihar, meg somfa i 
rügye. A bokrok alján megvonuló szerény ibolya 
megirigyelte a sárgaszirniu kankalint, kibontotta 
ő is verőfényes partokon első szirmait s bóditó 
illatával rda csalogatta a céda gyereksereget.

Elmentem magam is szerencsét próbálni, 
hátba találok pár szál nyíló, illatos ibolyát, mi­
lyen örömöt szerzek majd tele a szomszéd Ilká­
nak. Sok tüskét, bokrot, bozótot kellett végig­
böngésznem. mig végre egy galagonya tövében 
rábukkantam az illatos virágra. Hozzá pár száz­
szorszép. egy-két elkésett hóvirág, köréje négy 
haragoszöld repkénylevél s oly kecses csokrot 
vittem, hogy majd darabokra téptek miatta.

Félve, nesztelenül mentünk el az elátkozott 
ház mellett. Csak jó messziről merészkedtek a 
bátrabbak visszatekinteni s biztonságuk tudatá­
ban megeresztették fortissimo a csúfnevek özönét: 
bolond Elza . .. őrült Elza . . . csúnya Elza !

En ugv látszik bátrabb voltam a többieknél. 
Egészen az ablak alá sompolyogtam, do majd el­

ited a törvény tiszteletnek palládiuma gya­
nánt szeretnek szerepelni ; értjük a kul­
tuszminiszter részéről. Az egyházmegyei 
hatóságok felterjesztenek egy kandidá- 
ciót, mely a legjobb lelkiismerettel van 
összeállítva, s a miniszter mégis megfor­
dítja a névsort, és olyat mutat be az 
egyházmegyei hatóságnak, aki a lenálló 
törvények és rendeletek értelmében va­
lamely lelkész! javadalom önálló vezeté­
sére minősítve nincsen. S tegyük hozzá, 

j ami a legszembeszökőbb, olyanokat mel- 
I lőz a bemutatási levélben, kik minősítve 

vannak, s ezen minősitésök által a nem 
minősítetteket jogilag egyenesen kizárják 

' abból, hogy nekik egyházi javak adomá- 
nyozhatók legyenek.

Utalhatnánk példákra távolból és kö­
zelből, múltból és a jelenből, de nem 

j szükséges, hiszen utalás nélkül is kiki 
I elhiszi nekünk. A névidézés ódiumába 
I már csak azért sem akarunk keveredni,
I nehogy azon látszata legyen felszólalá- 
I suliknak, miszerint egyes személvek mel-j °y
I lett, mi több egyes személyek ellen fog­

lalunk állást. Ez legtávolabbról sincsen 
szándékunkban ; mert a személyi oldal 
előtérbe tolása rendszerint minden elvnek 
nyakát szegi.

Csak azért szólalunk fel. mert az 
1853. febr. 10. határozat ignorálása, hogy

hült bennem a vér, midőn Ott látta® :i telis 
lombtalan virágkórók között euy alitt, fehér ar­
cot .. . Nyilván Elza volt.

Félelmetes zavarodásomban az ibolyát szo­
rongató kezem önkéntelenül emelkedett föl egé­
szen az ablakig, hol az örült olvasott.

Fölnyilt a száz darabból összetákolt ablak 
egyik szárnya, utána a másik, egy majd átlátszó 
kiaszott kéz leemelte az ablakközben levő csere­
peket s szemtől-szcmbe láttam a falu rémét . . . 
az őrültet.

Mosolyogva köszönte meg a feléje nyújtott 
ibolyát s szeretetteljes szava oly bizalmat öntött 
belém, hogy örömmel engedtem fölszólításának s 
beemeltettem magam az ablakon az elátkozott 
házba, az őrülthöz. A szoba közepén egy szóét te 
keresztlábú asztal. Mellette két hajdan tulipános 
szék. Az egyik sarokban nagy búbos kemence 
tátogatta kormos, fekete száját. Az ágy fölött két 
kifakult fénykép volt a szobának egyedüli disze. 
Különös hatással volt mindez ifjú telkemre. S 
mintha ^ jó Elza megsejtette volna zavarodáso- 
mat, ölébe ültetett, kebléhez szorította dobogó 
szivemet.

Az alábukó nap utolsó sugárnyalábja végig- 
siklott hókadt, fölbarázdált arcán, csillogó ősz baja 
glóriát vont fájdalmas, kifejezésteljes arca köré.
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t. i. »csakis képesítettek legyenek a kegy­
uraktól beírni tathatók <, felette meglazítja 
*12 egyházi legyeimet, hátrányára van a 
lelkészeknek saját szakmájokhan való ön­
művelésének, megbénítja a lelkészekben 
az ideális célokért való küzdelmet. Mert 
kit ne hangolna le azon tudat, hogy meg 
tesz mindent, amit tőle az egyház törvé­
nyei megkívánnak, s midőn az önálló 
működés ideje megérkezik, folyamodik, 
s a kegvur. és pedig nem csak a magán 
kegyur, hanem a törvényes hatalom sze- 
mélyesítője is : a miniszter egyházi bemu­
tatásoknál olyanokat mutat he, kik — 
tisztelet-becsület különben személyöknek 
— a törvén; által a bemutatásból egye­
nesen ki vannak zárva. Régi panasz ez, 
szóbeszéd tárgyát képezi egyházmegyénk­
ben is. Mi Írásban is akartunk ennek 
kifejezést adni.

Esküdtszék! tárgyalás.
Hétfőn május hó 7-én kezdődtek a kir. 

törvényszéknél az esküdtszéki tárgyalások. Az 
első ügy két napot vett igénybe. Kínok: Sándor 
Géza törvényszéki elnök, bírák : M.izóly Antal 
kir. táblai bird c- dr. Khrtnfeld Gyula kir. tör­
vényszéki bíró. A vádhatóságot dr. Henrsik al- 
ilgyész képviselte, mint védő dr. Sztiánszky Izidor 
ügyvéd szerepelt. Mint esküdtek kisorsoltattak : 
Neumann Izidor, dr. Lange Gyula, Szmiesko Jó- 
zsef, Ileutsrh Mihály, lioróczy György. Gőziuger 
Nándor. I.npka Ágoston, llikisch Antal. Krtler 
Ármin, báró Svhtnerzing István és Hruga duzsef, 
mint i'ótesküdtek: Kund Árpád es Duboviczky Imre

Vádlott Mii'sek József, nagy-surányi rovott 
múltú 2*. eves munkást, azzal vádolták, hogy 
Sutka Jánost égiha/szeglii lakost, vasúti alkal­
mazottat megfojtotta es a hullát ruháitól meg­
fosztotta, azonkívül rendű óralopás is terhére 
rovatott.

Vádlott előadja, hogy Sutka őt több Ízben 
gyalázta, s csak megtorolni akarta azt. midőn 
Nagy-Surányból hazament Kgyliáznagyszeg felé 
vezető utón utolérte es a inks tini sejtő Sutkát 
torkon ragadta, es ailddig fojtogatta inig az halva 
le nem rogyott. Micsek erre eltávozott, de nem 
sokára visszatért és halottat kabátjától és mel­
lényétől megfosztotta, melyeket bemondása szerint

mérgében széttépett es eldobott. Kire ismét eltá­
vozott. de vsak hamar újból visszatért, hogy az 
inget is lehúzza, melylyel állítása szerint ugyan­
azt tette. Vádlott mondja, hogy sejtelme sem volt, 
miszerint Stukát halálig fojtotta volna es nincsen 
arról tudomása, liogv a ruhadarabok mikéi, jöt­
tek azon pajtái a. mely neki lakóhelyül szolgált.
A tanuk egyike sem látta, hogy Mi.... .. Sut kát
megölte volna.

A vád és védbeszé.lek után az e-küdtek 
visszavonultak és hosszas idő után a verdikt 
alapján a kir. törvényszék Mirseket 4', évi fegy- 
házra mint fő. és 2 havi fegyházra mint mellék­
büntetésre Ítélte.

Harmadik napon a törvényszék következő 
képen alakult. Kínok : Sándor Géza kir. törvsz. 
élnek, bírák: dr. Kovács Ödön és Miklóssy Artúr 
kir. törvsz. bírák. Az ügyészséget dr. lieinihovszky 
alügyesz képviselte. A védelem dr. Kttrth Dávid 
ügyvédre volt bízva.

Mielőtt az esküdtek kisorsolásához fogott 
volna az elnök, megintette a jelenvolt összes es 
küdteket, hogy a visszavetett esküdteknek Nyitráról 
eltávozniuk nem szabad, mert mindennap a ki­
sorsolásnál jelen kell lenniük, ellenkező esetben a 
távozottat birsággal sújtani lesz kénytelen. Kínok 
továbbá kijelenti, begy miután a törvényszék, 
vádhatóság és esküdtszék tagjai a tőt nyelvben 
jártasak, tolmács alkalmazását feleslegesnek tartja, 
dr. Kttrth kijelenti, hogy ő bizony nem igen jár­
tas a tót nyelvben, miért is a tolmács alkalma­
zását kéri. A törvényszék erre a tolmács alkal­
mazását határozatikig kimondotta, és Kiss Mihály 
irodaigazgató, mint ilyen le is tette az esküt.

Az alitgyész erre semmiségi panaszt emelt. 
Esküdtekké sorsoltattak : Mitták Albert, llikisch 
Antal, dr. Műnk Mór, Vagyon Moskó, I.apkó 
Ágost, Kunt! Árpád, Spál Mihály, Csernyák Jó­
zsef. Krausz Vilmos, Duboviczky Imre, Schwarz 
Mark. Lange Gyula, mint pótesküdtek: dr. Füredi 
I.ipót és Klein Lajos.

Vádlott Duga Samu Ligac<in. 36 éves mia- 
vai irtványi lakos, azzal vádoltatik. hogy ugyan­
azon irtványon vele szomszédos Duga Márton 
pajtáját felgyújtotta. Duga Samu mindent tagad, 
tagadja, hogy Duga Márton házában lett volna, 
hogy vele beszélt volna, hogy Duga Mártonnét 
szitkokkal illette volna, es végül tagadja azt is, 
hogy Duga Márton fia János öt a házból kilökte 
volna. Tanuk azouban mindezt állítják, sőt a kar­
vallott Duga Márton látta fiával együtt, a mint 
Duga Samu a házból kilövet egyenesen a pajta 
fele tartott és ott körülötte motoszkált, mire 
Duga Márton megszóllította, „Az Istenért Samu,

te fel akarod gyújtani pajtámat“, de a pajta mar
égett és Ifuga Samu elosont. Duga Samu még ezt 
is tagadja.

A vád és védbeszédek meghallgatása utiin 
az .-kü.lt'Zek verdiktje folytán 3 évi fegyházr 
lett Ítélve.

A’egyedH- nap. A törvényszék a következőkén 
alakult. Kínok : Sándor Géza, bírák : Seybol.l e- 
dr. 1 la vei kir. törvényszéki bírák. A vadhatósá' 
részéről dr. Benusik alügvész, védő dr. Szeghó 
Zsiga. Esküdtekké kisorsoltattak: Druga JúzLf 
Krtler Ármin, Duboviczky Imre, Krausz Vilmos’ 
Gőzinger Nándor, Ilorőczy György, Fodor József 
Deutsch Mihály, Lapkő Ágoston, Szmiesko József 
és llikis Antal. Pótesküdtekké Jancsek Gvör»v 
és Kund Árpád.

Mint vádlottat bevezették özv. Bobula Jó- 
zsefné ürminci lakost, ki azzal vádoltatik, hogy 
Merasiczky Áilátn szomszédja pajtáját felgyújtotta" 
Bobula Nagy-Rippényben és a n.-tapolcsánvi kir 
járásbíróságnál tettét teljesen bevallotta, most 
mindent tagad. Kérdőre vonatván, elmondja, hony 
azért vallotta be a vizsgálóbíró előtt a tettet, 
mert a csendőr őt erre ütlegekkel kényszerítene 
azonkívül két napon át sem enni, sem inni nem 

I kapott, á vizsgálat alatt előadta, hogy pénze nem 
lévén a nagy-tapolcsányi takarékpénztárban, fér­
jének egy váltója esedékessé vált és hogy annak 
kamatját kifizethesse a tűzkárbiztosítást veszi 
igénybe, a mennyiben felgyújtja pajtáját, de ne­
hogy gyújtogatással gyanúsítsák, a szomszéd paj­
táját gyújtotta fel, melytől az ő és meg egy 
szomszéd pajta is elhamvadt.

Tanúként ki lett hallgatva Bélák Mari 17 
éves leány, ki a tűzeset napján lő éves Mihály 
öcsével a szántóföldükön vadzabot gyomlált, kik­
hez 9 óra tájban Bobuláné eljött és a kigyomlált 
gazt kérte, úgymond, libáinak. A midőn a gazt 
szedegette, a testvér-pár csak azt látta, hogy 
Bobuláné igen gyakran visszanéz a falu felé, a 
hol a pajták álltak, és mikor kötényét teli szedte, 
10 óra tájban eltávozott és a pajták felé vette 
útját. Bélák Mihály azok közelében is látta. Fel 
óra múlva azt láttak a Belákék, hogy a pajták 
égnek, mire odafutottak, hol Bobulánét jajveszé- 
kelve látták. Bélák Mihály még az nap délután 
ugyanazon helyen, a hol Bobuláné gyomot szedett, 
egy csomó kócot, benne 17 szál gyufát talált.

Kzután az elnök és védő közt egy kis vita 
támadt. Dr. Szeghő ugyanis kérdi Bélák Mihályt, 
váljon tudja-e mi az az eskü V Mire Bélák a de­
finíciót nem tudja megadni. Az elnök erre meg­
magyarázza neki az eskü lényegét, mire Bélák 
teljesen kimerítő választ adott. A védő dacára

Midőn kebléhez szorított, akárcsak megérez- 
tem volna, hogy hevesebben földobogott máskü- 
lönhen nyugodt szive. Kebléből nehéz, hos-zu só­
haj szakadt föl s homlokomon megéreztem hideg 
ajka érintését . . . Megremegtem a hidegtől . . .

— Édes gyermekem - - suttogá megindulás­
tól reszkető hangon — hosszú, hosszú évek után 
tv vagy az első. ki szeretettel simulsz boldogtalan 
keblemhez . . . i írültnek, bolondnak tart a világ 
s nem az vagyuk. De jól teszik, ha kerülnek, 
mert álunk, ravasz, hamis a világ ... Ne félj tő­
lem edes magzatom, szeretettől dobog még ez az 
összezúzott, szétmarcangolt szív. Te nem tudod 
még mi a hamisság, fiatal lelked tiszta, szeplőte­
len, mint a fejünk fölött keklö ég boltozatja. Óh 
jöjj 1 jól e-ik szivemnek, hogy megcirógathatom 
bozontos 'Zoszke fejed, hogy nyílt homlokodra 
evek után egy forró, édes csókot nyomhatok . . . 
az elsőt bosszú idők óta . . .

S újra ereztem a hideg csókot s egy forró 
könnycseppet kis kezemeu.

Csengett-bongott mézédes suttogó szava, 
észre sem vettem, hogy csillaghinies lett az ég 
fölöttünk. Karomnál fogott s kivezetett a szelence- 
bokor lukadó lombja alá, melynek közelében édes- 
bu<an csattogott egy csalogány. Mereven, némán 
nézett a nyugati tájak felé, sóvár tekintete el­

árulta, hogy epodve, szivszorongva vár valakit a 
messzi vidékről.

— Igen 1 a madár is mondja, a suttogó 
szellő is regéli a lombnak, hogy jönnek . . . jön­
niük kell 1 Onnan . . . messziről, a nyugati tájak­
ról, arra távoztak, onnan is jönnek . . .

S újra elhallgatott. Csak lombsuttogás, csa­
logánydal riasztotta föl az enyhe est csöndjét.

Az ormok fölött terjengő lángkéve jelezte a 
hold keltét, ideje volt, hogy távozzam, l'jjáva! 
keresztet jelzett homlokomra, fölnyitotta a rozoga 
ajtót s én tudja Isten olyan megfoghatatlan, kü­
lönös érzelmek közt léptem át az őrült kikopott 
faküszöbét, hogy lényemben teljesen megváltoz­
tam. Az őrült Liza teljesen megidézett. Nem bír­
tam magammal. Nap-nap után mentem hozzá, lá­
baihoz ültem s ő boldog volt, hogy leckéimet ve­
lem tanulhatta. Láttam is, hogy mintha jobban 
tudna megmagyarázni egyes dolgokat, mint az 
iskolában teszik.

Midőn távoztam szüleim házából a városba, 
felsőbb iskolákba, kebléhez ölelt, oktatott hogy 
tartsam magam, mit tegyek s mindig azzal fe­
jezte be intelmeit: Vigyázz gyermekem elmédre, 
szivedre, el ne kapja a hírvágy, a léha dicsőség, 
mert az darabokra tépi gyönge szivedet!

Zokogó szívvel búcsúztam minden évben az

elátkozott vityilló düledező kapufélfájától, szivem, 
lelkem hozzája forrott. A titokzatosság, mely a 
házhoz s még titokzatosabb lakójához kötődött, 
varázserővel hatott kiváncsi lelkemre. Többször 
beszéd közben érintettem e dolgot, azon hiszem- 
ben, hogy jó Elzám egyet-mást elárul majd a 
titokból, de hasztalan volt minden, némáu maradt 
mindig, mint a sötét sir.

A középiskolákat elvégezve, utolsó szabad­
ságomat töltöttem szülőhelyemen. Elzánál min­
dennapos vendég voltam most is. Mosolyogva, 
tárt karokkal fogadott mindig az alacsony ajtó­
ban. Megszerettem érzékeny, nemes lelkét, bámul­
tam műveltségét, ismereteit. A társalkodásból 
eleve kivettem, hogy az egyszerű ruharongyok 
alatt nemes, művelt lélek lakozik.

El kellett távoznom. Komor gondolatokba 
merülve ballagtam a zsuppfödeles házikó felé, 
hogy jó öregemtől búcsút vegyek. Ép esti imára 
szólt a falu haraugja, midőn beléptem. Elza ott 
térdelt egy fakó kereszt előtt, s arcát kezeibe 
mélyesztve hosszan imádkozott.

— Érted is imádkozom édes gyermekem, 
holnap itt hagysz, elmégy a zajos világba — úti- 
társul leesdettem részedre az Ég áldását, óvjon 
az. védjen, hogy lelkedet el ne kapja a csillogó, 
káprázatos hir, dicsőségvágy, mely tönkretenné,
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euliek ellenzi Bélák megesketését, mire a törvény­
szék visszavonul, kis idő múlva a törvényszék 
1 »dákot az eskühez bocsátja, mi ellen a védő 
semuiiségi panaszt jelentett be. Merasiczky Adám 
a kárvallott tanú kijelenti, hogy Bobuláné része- 
ne< természetű és ilyenkor furcsa magaviseletét 
tanúsít. A tüzeset napján uuokaöescse lakodalmán 
volt. és a tűznél Bobula megátkozta az egész la­
kodalmat, talán azért, mert nem volt hivatalos.
\ törvényszék erre pótvizsgálatot rendelt el, s a 
tárgyalást elhalasztotta.

Ötödik napon pénteken. Elnök : Sándor Géza, 
bírák: Miklóssv Arthur és dr. Kováts Ödön kir. 
törvényszéki birák. A vádat dr. Bencsik kir. al- 
űgvész képviselte. Az esküdtek közt kisorsoltat­
ok : Jancsik Gyula, Deutsch Mihály, Adler Ár­
min. Fodor József, dr. Műnk Mór, Szmieskó Jó­
zsef. Lange Ágoston, Mitták Albert, Ertler Ármin, 
Hikiseh Antal. Boróczy György és flabó József. 
Póttagokul: dr. Füredi Lipót és Gőzinger Nándor. 
Vádlottak: Horváth András (védője dr. Szabó 
Samu), Horváth János (védője dr. Gutvill Pál) és 
Horváth István (védője dr. Szegő Zsiga).

A vádhatározat szerint l»f)8. évi június 2d. 
este vádlottak a magyar-soóki vágoutuli határban 
a farkasd-vágsellyei ul mentén lévő Biró János 
magyar-soóki gazda földjéről lekaszált rendekben 
fekvő száraz lóherét loptak és az utón levő sze­
kérre rakták. Ezt id. I’leva József mezei csősz 
messziről látta és a vele levő József és István 
fiaival sietett a már elinduló szekér elé azt meg 
i- állította. Erre a csősz a nála levő kétcsövű 
puskát József fiának adta át, őrül hagyván őket 
a szekérnél, ő pedig a lopott takarmány mennyi­
ségének megállapítása végett a földre ment. Ez i 
alatt, a megrakott szekéren lévő Horváthék le- ! 
ugráltak. Horváth János ifj I’leva József kezéből I 
a pu<kát kicsavarta és azzal ügy fejbe vágta, | 
hogy a puska menten kettétört. Ifj. I’leva József 
fejen és vállán nehéz sérülést szenvedett, Hor- j 
vátli István pedig l’levát fojtogatta. I’leva István ! 
és még két odaért munkás névleg Árpás Ede és 
Ferenc megszöktek.

Horváthék a tárgyalás alatt mindent tagad­
tak. s mindig hangsúlyoztak, hogy ott se voltak, 
hanem azon időben otthon Negyeden voltak. A 
tanukat nem ismerik és soha nem látták őket. 
Mikor Pleváékkal szembesítették, ezek ráismertek 
a Horvátékra, kik a szekéren voltak, sőt a ke­
resztneveiken is nevezték, ás midőn szemük közé 
mondták, hogy igenis ók voltak a tolvajok és 
támadók, akkor is tagadták.

Horváthék ugyan elismerik, hogy fi év előtt 
IMij-'oeri mint kubikosok dolgoztak a Vág tölté­

sén I’leva felügyelete alatt, s ők eleinte vagy 2 
hétig Plevának naponként '/, liter pálinkával 
kedveskedtek, a miért is nekik megengedte, hogy 
lóherét vagy egyébb takarmányt vihessenek, de 
ők nem vették igénybe ezen engedélyt, mert volt 
takarmányuk elég. Azután mikor a pálinka el­
maradt, akkor ellenségükké vált I’leva. — I’leva 
ezt tagadja.

Dacára annak, hogy a bizonyítási eljárás 
már délben befejezve lön, délután 3 órakor a 
törvényszék ismét összeült, mire a vád és védő­
beszédek következtek, az Ítélethirdetés mégis csak 
éjfél után 2*, órakor történt. Az esküdtszék a 
vádlottakat hivatalos hatalom elleni ellenszegülés­
ben bűnösöknek mondotta ki, mire Horváth Já­
nos .i, Horváth István 2 és Horváth András 1 
évi fogházra Ítéltettek. Az esküdtszék a vádlotta­
kat a rablás bűntettének vádja alól felmentette. 
A vádlottak semmiség! panaszt jelentettek be.

l.zen tárgyalásból is kilátszik, hogy a tör­
vényszék mennyire célszerűtlen helyiségben tár­
gy,il, és hogy a törvényszéki elnök, 2 szavazó- 
hiró, 1 jegyző, a kir. ügyész, 3 ügyvéd, 12 esküdt, 
2 pótesküdt, vádlott, 7 tanú, I börtönőr, 1 hi­
vatalszolga, kénytelenek voltak ezen egészségtelen 
helyen éjfel után még 2'/, órán túl a fülledt le­
vegőben terjedni. Itt megemlítjük, hogy kedden 
tárgyaláson az elnök annyira rosszul lett, hogy 
kénytelen volt a védőt beszédében félbeszakítani 
es a tárgyalást 1, őrára felfüggeszteni.

J hatodik napon Bilka Mátyás szándékos 
emberölés került volna tárgyalás alá, de a tár­
gyalás megnyitása előtt Sándor Géza törvényszéki 
elnök kijelentette, hogy miután a mai tárgyalásra 
behívott '■'> tanú közül egyik időközben meghalt, 
a másiknak pedig hadgyakorlatra kellett bevonul­
nia, s igy csak egy tanú vau jelen, az ügy fon­
tosságára való tekintettel, egy tanúval tárgyalni 
nem lehet, miért is a tárgyalást a következő es- 
küdtbirósági időszakra elhalasztja.

Ezen alkalommal nem mulaszthatjuk el ki­
emelni, hogy Sándor Géza kir. tszéki elnök az 
esküdthirósági tárgyalásokat az egész héten át, 
dacára a legkevésbhé sem megfelelő helyi viszo­
nyoknak. szokott tapintattal és körültekintéssel 
vezette. Meg a laikus is észrevette a tanukhoz 
intézett kérdésekből, hogy alapos kriminalistával 
vau dolga, ki számtalan keresztkérdés által lehe­
tőleg tiszta világításba iparkodik hoz.i a bűn­
ügyet, hogy a jogi elméletekben kevésbbé jártas 
esküdtszéki tagok is minden mellékkörülménytől 
meghámozva magok előtt lássák a ti<zta tényállást.

nyitrameqyei szemle.

rongygyá tépné most még jó szivedet! Menjünk 
édesem szokott, helyemre, talán utoljára teszem 
meg veled ez utat, mert látod, törődött, vén va­
gyuk. már csak napok kérdése lehet sivár, zord 
életem.

Karöltve mentünk a szeleneebokov sűrű 
lombja alá. Leültünk az összetákolt lócára, ajkam 
hallgatag néma volt, csak háborgó szivem szólt 
keblein fájdalmáról.

így gyermekem, hajtsd le fejedet hul­
lámzó keblemre. S hallgasd egy boldogtalan, szét- 
marcangolt szív titkos történetét. Nem vagy már 
gyermek, kiismertem lelkedet, rád, egyedül rád 
bizom lelkem titkát, mely bolonddá, őrültté tett 
a világ előtt. Okulj belőle, vigyázz a szivedre, 
gyönge, nagyon gyönge portéka az!

- Ide szakadtam messziről, mint az a cse- 
nevész pálma ott a bozótos kert közepén. Gazdag 
voltam, szép voltam, körülzsongtak az udvarlók. 
mint illatos virágszirmot nyár derekán a méh- 
sereg. Egy szavamba került volna, hogy a kör­
nyékbeli összes leányok megirigyeljék fényes sor­
somat, de gyönge szivem másmerre vonzott, Nem 
kábított el a ragyogó fény, gazdagság, nem a cifra 
menték, párducos kacagányok s az arany marko­
lt*1 csörgő kardok . . . lelkem meghibbant, meg­
szerettem egy egyszerű, igénytelen pásztorfiút.

j Midőn megszólalt csöndes alkonyon ott valahol a 
tölgyes aljában mélaszavu tiiinkója, úgy éreztem, 

I mintha beleöntotte volna a holt fába kesergő, 
1 fájó lelkének kínjait . . . Mert tiszta, érzékeny 

lelkű fiú volt, okos szemekkel, nemes szívvel, 
csak szűr takarta tagjait.

Gyermekkorunktól fogva ismerősök voltunk. 
Láttam fejlődő lelkét, tehetséges szellemét, külö­
nösen pedig keze ügyességét. Lerajzolt akármit, 
lett légyen ember, fa, állat vagy bármi más. Ti­
tokban már akkor is vonzódtam hozzá, s annak 
köszönhette, hogy szegény öregeim halála után 
saját pénzemen iskoláztattam, hogy szellemileg is 
hozzám illő legyen.

Hajlama volt hozzá, festő lett belőle. Midőn 
elvégezte tanulmányait, jegyesekként szerepeltünk 
a világ előtt. Boldognak, szerencsésnek éreztem 
magam. Még csak egyre kért. Jó szívvel mon­
dotta : nem vagyok méltó hozzád, én egyszerű, 
ismeretlen ember vagyok, de elmegyek híremet 
megkeresni, addig nem nyugszom, inig babér, di­
csőség nem koszoruzza nevemet s akkor vissza­
jövök, lábaid elé rakom a babért, s karjaimba 
zárlak mindörökre.

Keserves bucsuzás volt. Mindketten zokog­
tunk, mint apró gyermekek, fi elment hajszolni 
a hirt, dicsőséget, én otthon maradtam keser-

Újdonságok.
Bende Imre nvitrai püspök ur ő mlga 

dr. Batthyány Vilmos gróf kíséretében, római 
útjáról e In 7-éu esti 6 órakor visszaérkezett 
székhelyére. A városba való bevonulásakor a temp­
lomok összes harangjai megkondultak s a város 
külömbözó pontjain, melyek mellett a püspöki 
fogat elhaladt, sok nép g)ült össze, hogy a püs­
pök áldásában részt vehessenek. A püspök úr 
6 méltósága a legjobb egészségnek örvend és a 
fárasztó és nélkülözésekkel teli ut egyáltalán nem 
hagyott nyomott ó méltóságán. A zarándok fő­
pásztort mielőtt még a püspökvárba érkezett 
volna, útközben megkértek a nvitrai katk. fel­
sőbb leányiskola növendékei, hogy részesítse őket 
a pápai áldásban, melyre felhatalmazást kapott.
O mlga leszállt az irgalmas testvérek templomá­
ban s az összegyűlt leánysereget, melyhez nagy­
számú kivek is csatlakoztak részesítette a pápai 
áldásban. Azután este 7 órakor a vártemplom 
tornyán lévő erkélyről felhangzottak a helybeli 
zenekedvelők egyleti zenekarának érchaugjai; 
mely alkalommal régi magyar Mária-dalokat ját­
szottak, végül pedig került az „O Sanctissima“ 
gyönyörű melódiája előadásra. A püspök ur a 
sarokterem egyik nyitott ablakából hallgatta a 
minden tekintetben sikerült előadást. A vár ud­
varában, valamint a vár bástyái előtti téren nagy­
számú közönség gyűlt egybe és áhítattal hallgatta 
a magasból jövő dallamos hangokat. A zene a 
város több pontjain is hallható volt.

Egyházi kitüntetés, liielik Imre, a 
Ferenc József-reud lovagja, tábori eousistoriumi 
első titkár, ö Szentsége által e napokban pápai 
titkos kamarásnak neveztetett ki. — liielik ur 
egyházmegyénk papja, ki nagy körültekintést és 
tapintatot igénylő hivatalát már évek óta fölebb- 
valóiuak legnagyobb megelégedésére vezeti. Érde­
meit ö f elsége a múlt évben a Ferenc József- 
renddel jutalmazta, jeles megyésünk most egyházi 
részről nyert kitüntetést. A működésében fárad­
hatatlan, igényeiben szerény paptársuukat szivünk 
teljes rokouszenvével melegen üdvözöljük 1

Baltik Frigyes, ág. vallása dunáninueni 
szuperiuteudeus, f. hó 15-én az ottani lutheránus 
hitközség látogatására Nyitra-Zerdaheiyre érke­
zik. A hívek, mint halljuk, szerény viszonyaikhoz 
képest ünnepélyes fogadtatásban részesítik a hi­
vatalos látogatót.

Egyházmegyei hírek. Bélák József 
nvitrai karkáplán, dr. Mihalovics Ede theol. ta­
nár és Varga János nagy-kéri plébános május .

vemmel. Mind ritkábban, gyérebben jött tőle a 
levél — inig végre teljesen elmaradt. O fényt 
szerzett nevének — én meg szégyent nevemnek, 
azzal a siró porontytyal, kit foszlányokra tépett 
szívvel kellett fölnevelnem. Apja vére volt. festő 
lett ez is. Fölneveltem ezt is, hogy megkeresse 
atyját s dicsőségét a nagyvilágban. Hűtlenül el­
hagytak mind a ketten, hirt sem hullok felölök. 
Eu meg elmentem, idejöttem e nyomorult helyre, 
hogy levezekeljem könnyelmű bűnömet . . .

De tudom — s ekkor fölegyeuesedvtt — 
van Isten, ki űzni, kergetni fogja őket szünte­
lenül, nem ád nekik nyugtot, mig vissza nem 
jönnek. Nyugatnak mentek . . . onnan kell jön­
niük . . . történjék bármi, vissza kell .ötiniök, én 
minden nap várom őket . . . Kiülök ide a suttogó 
lombba, nézem a napot, a merre hanyatlik a hegy- 
ormok mögé — ez az ő ütjük, onnan jönnek . . .

Ezért lettem őrült. . . ezert figyelmeztette­
lek mindig, ne kapjon el a hírvágy, mert az 
lommá zúzza most még jó szivedet!

Itemegö karokkal kebléhez ölelt, én meg 
meghatva, keserűséggel csordultig telt szívvel tá­
voztam az elátkozott házból. A fővárosba vetett 
a sorsom. Ott a zsibongó, zajos élet egymást haj­
szoló hullámai között folyton csengett fülemben 
boldogtalan Elzám óvó, intő szava.
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4 HYITRAMEOYEI SZEMLE.

•t-én térték vi>sza romai zarándok utjokból. — 
Biringer János nagy-suráuyi káplán Bánkeszire. 
ZsekO Károly peditz Jablonicra adminisztrátorok- 
nak küldettek ki. — Kápláni minőségben áthe­
lyeztettek : Kubina János Báukesziről Morva- 
Szeut-Janosra, Plechló Béla í rménybe es Filkorn 
Antal Nagy-Surányba. — Plébániai javadalmat 
nvertek : Mihály fi János felső marikói ideig), admi­
nisztrátor Viszolajot és IUrdy Antal Apátbfalvát. 
— Áthelyeztettek : Kima Pál Viszolajról Bellusra 
és Szpuszta István Bélapatakról (Valaszka-Bela) 
ideigl adminisztrátornak Eelső-Marikovára.

Választók összeírása. Tisztelettel er- 
tesitjük lapunk olvasóit es összes elvbarátainkat, 
bogy az 1901 evre érvényes választók névsora a 
községházán most mindenütt ki vau függesztve. 
Nagy köszönetre köteleznének t. olvasóink, ha a 
választók számát lehetőleg minden körjegyzőség­
ből legalább egy levelezőlapon velünk tudatnák.

Birtokos-változás. Értesülésünk sze­
rint a vágvőlgyi birtokok két gyöngyét Bucsányt 
es Borit, Ocskav-ék eladták e napokban báró 
Springer Gusztávnak 2,000,000 koronáért, s az 
eladók az egész vételárat hitelezőik kielégítésére 
fordítják. Az ősi ocskói birtokot el nem adták.

Pályázat utazási ösztöndíjra, a
párisi kiállítás tanulmányozása céljából. Dr. He­
gedűs Sándor kereskedelmi miniszter a pozsonyi 
keresk. és iparkamara (Pozsony. Nyitra. Treu- 
ssén és Turórmegyék) területén lakó három ipa­
ros részére egyenkint 400, és hat munkás ré­
szére egyenkint 3(k) koronás utazási ösztöndíjat 
engedélyezett oly célból, hogy az illetők az idei 
párisi nemzetközi kiállítást tanulmányozhassák. 
Ezen utazási ösztöndij elnyerése céljából felhi­
vatnak az érdekeltek, hogy kellőleg felszerelt, a 
városi iparhatóság által láttamozott, bélyegköteles 
folyamodványaikat legkésőbb f. évi május hő 
25-ig közvetlenül a pozsonyi kereskedelmi és 
iparkamaránál nyújtsák he. Minden folyamodó 
tartozik vagyoni viszonyaira, erkölcsi magavise­
letére. foglalkozására, előképzettségére, esetleges 
tanulmányaira és nyelvismeretére vonatkozó ada­
tokat folyamodványában pontosan felemlíteni.

A nyitrni knth. főgimnázium sze­
génysorsú tanulóinak ruha-alapitványá- 
ra legutóbb a következő adományok érkeztek : 
Pick Antal esperes-plebános ivén : Pick An­
tal Beckó 4 korona. Munka Manó szt íerenc- 
rvndi házfőnök Beckó 4 korona, Ucsnay István 
plébános 3 kor., Radimeezky Mihály plébános 
Tepla, Darvay János plébános Missen, Czeizel 
György hitoktató Trencsén, Bresztyenszky Dezső

Szorgalmasan folytatva tanulmányaimat, ta­
pasztalatokat gyűjtöttem a közvetlen életből, me­
lyekről időről-időre értesítettem a szegény Elzát. 
Sorait mindig jóleső örömmel vártam, mert egy 
igazán nemes, jó szív megnyilatkozásai voltak azok.

lvépkiállitás volt. Elmentem én is, hogy 
megismerkedjem a művészet remekeivel. A sok 
kiállított kép között különösen egy volt, mely 
magára vonta a közfigyelmet s csoportokban ál­
lott előtte a látogatók serege. Maddona kép volt. 
A lehető leggyönyörűbb kompozíció — legalább 
igy beszéltek róla mindenfelé. Midőn megnéztem, 
majd ott ragadt a szemem, mert magam előtt lát­
tam az őrült Elzát. Azok az arcvonások, az a 
szem, az a finoman metszett ajk, mind Elzára 
vallott.

Sebtében megtudakoltam a festő lakását s 
rövidre rá már megnyomtam lakásán a villamos 
csengőt. Műtermében fogadott, Óreg, hosszuhaju 
ur volt, ép egy téli tájképen dolgozott. Leültetett 
Nekimenteni mindjárt a dolog velejének, neui-e 
Elza volt a modell a kiállított képhez ?

E név hallatára fölriadt, liátrasimitotta 
hosszú haját, ajka megremegett, mintha nem ta­
lált volna hamarjában szót a válaszolásra.

— Elza...? Elza...?! Hogy ismeri El­
zát > Igen ö az! Képe kipusztithatatlanul véső­

lelkész Szelec, Frautsik Nándor lelkész Yágiyfalu, 
Bárdy Antal lelkész Apáthfalu és Gabryel Sándor 
s.-lelkész Túrna 2—2 kor., Janits Imre dr. orsz. 
képviselő ivén : Janits Imre 30 kor., Kürth Dávid 
ügyvéd dr. Nyitra 20 kor., a nyitrai Népbank 
ivén : Nyitrai Népbauk 20 kor.. Kováts József 
bankigazgató, Rasskó Timót könyvelő és Paschek 
Viktor bankpénztárnok 5—5 kor. A saját ivén: 
dr. Csippék Sándor kanonok Nyitra 20 kor. Osz- 
szesen 130 korona. A múltkor kimutatott 1189 
kor. s 18 fillérrel együtt =. 1319 kor. 18 fillér. 
Felrovics László, biz. pénztárnok.

Vándormadarak. Aki figyelemmel ki­
sérte a mult héten a nyitravölgyi vasút vonalait, 
láthatta, hogy töméntelen nép indult azokon egy 
jobb tájra. Nemcsak a III. osztályú kocsik, de a 
málha es áru waggonok mind zsúfolásig tömve 
voltak fiatal, erőteljes munkás néppel; férfiak, 
asszonyok, legények, leányok, úgyszólván gyer­
mekek, tarka vidéki népviseletükkel élénk íeltü- 
nést keltettek. Dalolva, énekelve, pajzán jókedv­
vel, évődéssei pótolják a vasúti teher-kocsi fo­
gyatékos kényelmét. Mintegy 2000 ember vonult 
le Nyitra völgyének felső részéből és a szomszéd 
vármegyékből Csougrád és Pestmegyébe tavaszi 
és nyári munkába. Ezek a mi vidékünk költöz­
ködő madarai, kik esak akkor térnek vissza kuny­
hóikba. mikor a fecske elszáll egy melegebb ha­
zába. Kívánatos volna, ha a va-uti üzletvezetőség 
utasítaná közegeit, hogy a munkásokat nem sze­
rint elkülönítve szállítsák az Alföldre. A málha- 
kocsi ketrecében 40—50 embert összezsúfolni az 
ifjúság legszilajabb éveiben, éjszakára elzárni a 
kocsi fenekét képező szűk nyugvóhelyre, semmi 
esetre sem lehet előnyös a munkás fiatalság, hogy 
ne mondjuk gyermekek erkölcsi-égére. Mert mi 
haszna, ha megkeresi is a nép kenyerét, ha mun­
kás kezével megtermékenyíti az Alföld rónait, az­
tán erkölcsileg elzüllött állapotban tér vissza, 
melynek csiráit talán éppen az összezsúfolt vasúti 
kocsikban való szállításnál, hol nem es korkü­
lönbség szerint van összepréselve, szívta először 
magába. A magyar államvasutak igazgatósága 
anyagilag jelentékenyei) megkönnyíti a munkások 
utazását, ha bizonyos meghatározott számban in 
dúlnak egy helyre : azt hisszük méltányos a kí­
vánságunk, hogy e száll tás viszont a nép erkölcsi 
károsodásával ne legyen Összekötve.

Közigazgatási bizottság. Nvitravár- 
megye közigazgatási bizottsága kedden, május hó 
8-án tartotta Thuróczv Vilmos főispán elnöklete 
alatt rendes havi ülését. A nyitra-zsámhokréthi 
járás több községe, nevezetesen Szkacsán. Szu- 
csáuy, Vesztenie, Iíacsic, Prasic stb. a főszolga­
bíró utján azon kérelemmel fordult a közigazga­
tási bizottsághoz, miszerint a nagyon felszaporo­
dott vaddisznókra, melyek a vetésekben óriási 
kárt okoznak, hivatalból hajtóvadászat rendeltes­
sék el. Baeskády Károly hivatkozva a törvényre, 
mondja, hogy minden birtokos jogosult saját bir­
tokán minden kártékony vadat, melyhez a vad­
disznó is tartozik, lelőni, de köteles ezt a vadá-

dött szivembe, követ, kisér fakő árnya lépten- 
nyotnon .. . emléke lidércként nyomja lelkemet. 
Palettámon, ecsetemen ott volt az árnya, a Ma­
donnát önkéntelenül is Elzának festettem . . . Ön 
ismeri ? Vigye meg neki híremet, mondja el neki, 
hogy a rút hálátlanság, hűtlenség boszut állt raj­
tam, lelkiismeretein föl-fölszakadó tombolása űzött, 
kergetett a nagyvilág tekervényes utjain, mint a 
sebzett vadat, nyomomban ott volt mindenütt El­
zának tépett, kísérteties árnya — de a dicsőség, 
hírnév elnyomta bennem zügó lelkiismeretem sza­
vát. Békitsen ki vele, hadd hulljak porba előtte, 
a nemes lény előtt. . .

Elérzékenyült. Két nehéz könycsepp csillo­
gott hosszú pilláin. Bágyadtan odavetette magát 
a puha zsöllyébe s kezeibe mélyesztve nehéz fe­
jét, hallgatta szómat, siralmas mesémet az őrült 
Elzáról. Heves harc dúlhatott ziháló keblében, 
mély sóhajok jelezték a fölkavart fergeteget .. .

— Jöjjön, jöjjön kérem mindennap, csepeg­
tessen szavaival balzsamot vérző szivemre 
Igen, elmegyek hozzá koldusképen . . . talán meg- 
irgalmaz . . . megkegyelmez szdtöró lelkemnek. . .

Kívánságához képest meglátogattam minden 
nap. De észrevettem, hogy kialvófélben van las- 
sau-lassan élte csillaga. Ereje hanyatlott, teste 
megtörött, ágyban fekvő beteg lett. Én virrasz-

I szat tulajdonosának vagy bérlőjének bejelentői
mert az elejtett vad az illetőé, ki kártérítés,» 
kötelezhető. Az ügy akként inteztetett el w 
pauaszló községek vadászat-tulajdonosai és bérlő 
felhivassanak, hogy a vaddisznókat 30 nap al tt 
lehetőleg pusztítsak ki, ellenben a közigazgatás, 
bizottság a kipusztitást hivatalból rendeli el __ 
A megyei kórházak alapszabályainak és házirend 
jének tervezete jóváhagyás végett a törvényható­
sági bizottság elé terjesztendő. — A megyei fő 
orvos jelentéséből kivesszük, hogy az inriuenza « 
póstyéni, vágujhelyi és holicsi járásban április 
hóban óriási mérveket öltött. — Vágsellye e 
Vágkirályfa községek abbeli kérete, hogy a kör­
orvosi pótlék fizetése alól mentessenek fel, mert 
a járási orvos annak teendőit díjtalanul végzi 
Lévay Antal pártolja a kérelmet, mert ezen köz­
ségek az ártéri adó súlya alatt csaknem roska- 
doznak, holott ezt az adót más községek nfcm 
fizetik. Dr. Thuróczy Károly támaszkodva a tör­
vényre, mondja, hogy a kérelemnek hely nem 
adható, mert ha a járási orvos díjtalanul is kö­
teles a körorvos teendőit e két községben telje­
sítem, a körorvosi pótadó alól még sem menthető 
fel, mert a törvény szerint azon községek, a hűl 
körorvos nincsen, mégis fizetni kötelesek, mely 
összeg egy járási kórház-alap javára fordítandó. 
— A tanfelügyelő hivatalos utazása alatt tapasz! 
talta. hogy a bábindali népiskola minden kritikán 
alul van. A gyermekek nem járnak az iskolába, 
az elöljáróság a szülöttet nem bünteti, az épület 
rósz, a felszerelés rósz, tankönyvek nincsenek 
stb. — A nagy-tapolesányi izr. hitközség folya­
modik. hogy az elrendelt iskolaépítkezés halasz- 
tassek el. Lzen kérvény elutasittatik, mert a tan- 
felügyelő szerint az épület valóságos patkányfé­
szek. — A vármegyei gyámpénztárban 1.(183,853 
korona árva-vagyon kezeltetik. — A kir. állam- 
ügyész jelenti, hogy a nyitrai fogházban múlt hó­
napban 108 férfi és 21 nő tartatott fogva. A já- 
rásbirósági fogdákban összesen 25 férfi és 4 nő. 
A széniéi és privigyei bíróságoknál senki sem 
volt elzárva.

Autonómiai választás. Ismeretes, 
hogy Xyitramegve érsekujvári autonómiai válasz­
tó-kerülete mintegy két év óta Marsovszky Endre 
elhalálozásával, képviselő nélkül van. Sajnos, 
csaknem két évnek kellett elmúlnia, míg a vá­
lasztást elrendelték. Látszik, hogy az illetékes 
körök nem valami nagy súlyt fektetnek az auto­
nómiára. Annál meglepőbb azonban azon nagy 
érdeklődés, melyet a választó közönség tanúsított 
irányában. Siuikú Károly úr, a központi bizottság 
jegyzője jelenti lapunknak május lo-ki kelettel 
Érsekújvárról, hogy a szavazatok megszámláltat- 
ván dr. Kovách Pál, budapesti ügyvéd 3009 szó­
val választatott meg; utána legtöbb szavazatot 
kapott Dióssy Imre tb. főszolgabíró 2027, Szern- 
ueey Émil pedig 44 szavazatot. ■— A választásban 
ennélfogva összesen 51580 szavazatot adtak be. 
Dr. Kovách Pál az érsekujvári kerület néppárti

toltam lázas álmai felett. Még akkor is üldözte 
Elza képe. mert szüntelen esak ez a név rebbent 
el remegő ajkáról. Az orvos lemondott a remény­
ről. Sebtében, hogy el ne késsem, megírtam a 
következő sürgönyt:

„Őrült Elzának. Megtaláltam. Haldoklik. 
Utolsó óhaja csak önt látni. Könyörüljön, jöjjön 1 
Este várjuk. Rövid az idő.“

Elza ott ült a muskátlik mögött, midőn meg­
hozták neki a sürgönyt. Gyorsan átfutotta s 
félretette.

— Mondtam vissza kell jönniök . . • már 
közeledik az egyik . . . Nem én megyek, jöjjön ó! 
Ott várom a lombsátor alatt . . . s tovább foly­
tatta az olvasást. De óra óra után múlt, s ö még 
sem jött.

Lassan feltünedeztek már a csillagok ezrei 
s a bagoly huhogása is oda hallatszott a sötét 
tölgyesből, midőn Elza szobájába lépett, magára 
vetette ünnepi ruháját s kísérletként beburkolva 
az éj sötétjében az állomásra indult. Haldoklót 
meut látogatui. Váratlanul toppant a beteg ágyá­
hoz. A beteg merevedő, üveges szeme lángot ve­
tett Elza láttára. Hörgő kebléből csak töredezve 
szakadt föl a szó.

— Elza . . . ! A lelkiismeret furdalása élő 
halottá tett . . . Árnyad kisért. .. üldözött, • •



.viselő-jelöltje volt az utolsó választásnál. Saj-
'! a központ olyan két elnököt küldött oda, 

n.Á mindeu körülmények között tudtak volna 
biztosítani Bánffy pártjának többséget, és így 
kierőszakolták számára a kisebbséget, Dióssy 
Imre. a mi derék elhunyt idősb. Dióssy Imrénknek 
unökáöcscse, érsekujvári szolgabiró, ki mellett 
yvilván a kormánypárt, meg számos ismerőse 
ni.'lalt állást. Kivánatos volna reánk uezve, ha 
nagybátyja örökébe lépett, hogy elveit is örökölje. 
V "ersekujvári áutouomiai választás egyúttal előre 
veti árnyékát a jövendő képviselő-választásnak is; 
e< szivünkből kívánjuk, hogy ugyanoly szótöbb- 
-eggel kerüljön ki az urnából dr. Kováéit Pál, 
mint amilyennel győzött az autonómiai választáson.

Gyermekhulla egy szivardoboz- 
t)Bn. Mull hét keddjén Kis-Kéren egy halász a 
xivitra folyó partján halászván, mikor a hálót 
kihúzta a vízből, különös tárgyat talált benne. 
Egy öt krajcáros szivar-doboz erősen összekötve 
spárgával akadt meg benne, melyet felbontván, 
egy zsákba csavart kis gyermek hullát talált ott. 
A halász jelentést tett a községi elöljáróságnál, 
aiely meghívta dr. Csiky Béla komjáthi körorvost 
a látlelet eszközlésére. Dr. Csiky véleménye sze­
rint a gyermek élhetett vagy 14 napig. Kereszt­
esontja is el volt törve, hogy a ládikába befér­
hessen. Egy kis-kéri leányt, kire erős a gyanú, 
be is kisértek.

Meghívó. A nyitravármegyei tanító-egy­
letnek galgóc-, pöstyén- és vágujheiyi járási köre 
f. évi május hó 17-éu d. e. 1U órakor kezdődőleg 
l’östyénben, az állami iskola helyiségében tartja 
meg rendes tavaszi gyűlését, melyre a kör tag­
jait és a tanügy iránt érdeklődőket tisztelettel 
meghívjuk. Tárgyak: 1. Elnöki megnyitó, 2. A 
múlt gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása. S. Ér­
tekezés. „A népiskola tantárgyai az iskolai neve­
lés szolgálatában“. Tartja Vajda Miksa, galgóvi 
izr. népisk. igazgató. 4. Az alapszabály-javaslat 
tárgyalása: előadó Káply Lajos, vérből áll. isk. 
igazgató. 5. Az „Eötvös-nlap.“ Előadó Simon Fe­
renc, pöstyéni áll. isk. igazgató, ti. Gyakorlati 
tanítás a földrajzból a :1-dik osztályban. 7. Elő­
terjesztések és indítványok. Galgóeon, 1900. évi 
május hó ;> án. Lázár Lajos, elnök. Telekv Já­
nos, jegyző.

A fürdők és Budapest, idegen for­
galma. Azon érdekes statiszilkából, melyet a 
pöstyéni fürdőigazgatóság az elmúlt évből készí­
tett, kiemeljük a következő tényt. Állandóan 
cimstatálbató, hogy minden külföldi, kit betegsége 
magyar földre hozott, az ország két pontja iránt 
kiválóan érdeklődik : Budapest főváros és a tátrai

ide szegzett . . . Bocsásd meg rut hálátlanságo­
mat .. . hallgasd meg a haldokló rémes fohászát. 
Irgalmazz . . . !

S Elza ráborult a fuldoklóra, életének, bol­
dogságának hóhérjára . . . Könyeik összeolvadtak, 
de a nyugvó szeretet újra ébredését nem érez­
hette többé a beteg, mert Elza karjai közt ki­
szenvedett.

Mereven állt a tetem e'őtt s hosszú, kínos 
csönd után csak annyit mondhatott: Megjött az 
egyik, még a másik is jön, s akkor melléd nyug­
szom nyugodtan a hant alá.

Hosszú idő múlt el már a tetemrehivás óta. 
Elmúlt a nyár, hullani kezdett az elfakult, ki­
szikkadt lomb. S Elza csak hűségesen várta a 
másik jövevényt.

Megjött az is, megtépve, megtépázva az élet 
viharaitól. Koldusképen állított be a hűtlenül el­
hagyott szüléhez. Kergette, hajszolta a hirt, de 
az bolygó tűzként ingoványokra csalta a boldog­
talant.

S Elza örült neki, hogy reményeiben nem 
csalatkozott. Nem hiába várta a két áldozatot. 
Megsimogatta őket Isten igazságos keze.

Elza is bevégezte pályafutását, életének nem 
volt már semminemű célja. Bűnét levezekelte. . . 
Dtt remetehonábau, a zord magányban kiszakadt

klimatikus fürdőhelyek iránt, lunen ered, hogy a 
fürdő vendégek nagy része felhasznál 1—2 un. 
puuzás napot a célra, hogy e helyek egyikét meg­
látogassa. Pőstyéuből kétszer tett látogatást Pau­
lina Württemberg! hercegnő, továbbá Frigyes ho- 
henzollerni herceg: tavaly pedig Audriáu "bárónő 
Meyerbeer leánya direct az opera egyik előadá­
sára rándult a fővárosba. — Budapestre innen 
mintegy 250 külföldi rándult le az elmúlt évben. 
Célszerűnek mutatkoznék tehát, ha a Budapesten 
alakult idegenforgalmi iroda kiterjesztené figyel­
mét olyan fürdőhelyekre mint Pöstyén, hol "sok 
külföldi fordul meg. Rendszeresített útmutatá­
sokkal bizonyára szép eredményt lehetne elemi.

Az élet és a vagyon. Egyik a mási­
kat kiegészíti, mert az eleiben rászorulunk a 
vagyonra, vagyon nélkül pedig nem ér az élet 
sokat amit az is bizonyít, hogy mindenki vagyon­
szerzésre törekszik. Csakhogy kevés azoknak a 
száma, akik erre képesek a mindennapi keserves 
munka mellett. Ennek oka az, hogy a legtöbben 
figyelmen kívül hagyják a sors által nyújtott sze­
rencsés véletlenek eredményét. Mert tiki ezzel 
foglalkozik, az nagyon jól tudja, hogy minő so­
kan vannak, akik jólétüket csak annak köszön­
hetik. hogy nem mulasztották el kiaknázni azt a 
páratlan alkalmat, melyet az osztálysorsjáték nyújt 
az abban résztvevőknek. Maga e sorsjáték az éle­
tet és pedig a vagyonos életet jelenti a nyerőre 
nézve, akiknek eddig se szeri, se száma. Különö­
sen a Török A. és Tsu bankház (Budapest, Yáci- 
körut 4.1 jutott abba a szerencsés bvly/.et*‘e. hogy 
vevőinek rövid idő alatt több mint három millió 
koronát fizetett ki. ennélfogva a sorsjegy vásárló 
közönség figyelmébe ajánljuk Török A. és 'fsa 
bankházát, mely megbízhatósága, pontossága és 
szerencséje folytán amúgy is kiérdemelte a köz­
bizalmat.

Alig van gyógyforrás, mely első­
rangú orvosi tekintélyek által oly egyhangú elis­
meréssel találkoznék, mint a beregvármegyei 
Schönborn gróf féle szolyvni, Juhi Erzsébet "és 
polenui gyógyvizek. Egyetemünk kitűnőségei kö­
zül, különösen dr. Kétii. dr. Bókái, dr. Than ta­
nár urak, számos magántanár, közkórházi főorvo­
sok. a bécsi egyetem tüdős professzera Wjderhof- 
fer dr. elismerő nyilatkozatban adtak kifejezést e 

I források gyógyhatású és alkatrészeiknek szerencsés 
összetétele felett. Újabban a budapesti klinikai 
bizottság a következő hivatalos értesítést küldte 
e gyógyforrások bérlőségéuvk : A budapesti kir. 
magyar tudomány-egyetemi kliuikai bizottság, f. 
évi március hó 15-én tartott 50-ik rendes ülésé­
ben. a Schönboru-Buchheim Ervin tulajdonát ké­
pező szolyvai, luhi Erzsébet és polenai ásványvíz- 
források termékeinek gyógy hatását méltányolva 

' és elismerve, azokuak a klinikai betegeknél leendő 
alkalmaztatását elhatározta s esetről-esetre igénybe 
veendi. Miről elmedet tisztelettel értesíteni van 
szerencsém. Budapest, 1899 máj. hó 18-án. Kétii 
s. k., a klinikai bizottság elnöke.
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lelke az árnyékvilágból.. . Nyugvóhelyét, sírját 
nem jelzi semmi a falu virághimes temetőhelyén, 
csak kegyeletem gyújt néha-néha lobogó, apró 
mécset kedves emlékének.

Sziporkák.

Pénz és hitel! Ivét ritkaság ! Pénzre akkor 
van legnagyobb szükségünk, a mikor nincs, és 
hitelünk akkor van legtöbb, a mikor nincs reá 
szükségünk.

Szerencse, hogy a hazugság még teljesen ki 
nem halt, mert különben a világ nem is tudná 
mi az igazság.

Hol van a legnagyobb orvosi könyvtár? A 
földben; mert minden halott egy orvosi mű.

*

A megismerés fáját rázza a bölcs és rázza 
a bolond! A bölcs rázza, hogy megkapja a gyü­
mölcsét, a bolond rázza, hogy megkapja a reá­
tapadt cserebogarat.

Hires orvosok olyanok, mint a hires hadve­
zérek ; az elesettek és elásottak hadakoztak, ők 
pedig meg lesznek koronázva.

5

lüíüi CSARNOK.
Adatok az egyházmegye történetéhez,

A puchói rom. hath, plébánia.
t'b. 4. dr.

IV.

Selmeczy meghalt 1808-ban, őszintén gyá­
szolva és áldva híveitől, tisztelve a más hitüek- 
től, mint az Úrnak ama szolgája, a ki a rábízott 
talentumot megtízszerezte.

A megüresedett javadalmat ugyanazon évben 
Tvrdy tiyönjy viszolaji plébános nyerte el. Szü­
letett Zsolnán 1780. jul. 5-én. Tanulmányai vé­
geztével Euehs püspök eeremoniárius, majd en­
nek távoztával a papnövelde aligazgatója lön. A 
francia háborúk annyira megapasztották a pap­
növelde jövedelmét, hogy nem volt képes összes 
elöljáróit eltartani. Tvrdy önként távozott a sze­
mináriumból rokonához Tvrdy Dániel drietomai 
plébánoshoz, jobb időket bevárandó, mikor ismét 
visszatérhet elhagyott állására. Miután a jobb idők . 
kértek, 180(1-ban viszolaji plébániát fogadott el, 
honnan Púchóra jött. 1815-ben kerületi alesperes, 
1832-ben nyitrai kanonok lett. Meghalt mint 
lector 1865. nov. 23-áu. 22

A francia háborúkra a puchói egyháznak 
is kellett áldoznia: a főesperes 1810-ben négy 
ezüst kelvhet és egy ezüst keresztet foglalt le 
(4 font 2'/a lat) e célra, melyek 429 fit 45 krra 
becsültettek. Tudvalevő dolog, hogy a plébánia 
és a templom közvetlenül a Vág folyó partján 
állanak: Tvrdy, ki nagy kedvvel kertészkedett, 
fáradságot es költséget nem kiméivé, tovább szo­
rítva a vizet, udvarát és kertjét jóval megna­
gyobbította. Gondoskodott azonban, hogy a part 
kellőleg Egyen megerősítve, s reményiette bizto­
san, hogy a befektetett pénzt pár év múlva a 
kert visszatéríti. Ez 1813. év tavaszán történt. 
Csakhogy ember tervez, Isten végez. Ugyanazon 
év augusztus 25-eu — éppen hat évre a nagy 
tűzvész után — a Vág vize rendes állását 3\, 
öllel felülhaladta és természetes az egész várost 
zavaros árjával elöntötte. Az ár 25-én éjjel 12 
órakor a város felső részén betört és a főutcán 
lefelé a plébániának rohant. Nemcsak a kertnek 
nagy részét elsöpörte, de az udvarból is egy da­
rabot az istállókkal együtt. Egy helyen közvetle­
nül a plébánia falát mosta. Templomban a talaj 
besüppedt, minek következtében a főoltár elvált 
a faltól, s ujjounau kellett fölállítani : az isteni 
tiszteletet pedig két vasárnapon át a kegyur kas­
télyában kellett tartani. A gyászos éjjelen 27 
katholikus, ti lutheránus es 23 zsidó vesztette 
eletet. Hatvauhároin házat elsöpört az ár, száz­
ötven pedig bedőlt. A kir. sóraktárban 18,000 
mázsa só tönkre ment. Messze vezetne, ha a vá­
rosban okozott kárt és nyomort teljes egészében 
akarnék leírni.

Az 1829 évben megejtett püspöki látogatás 
jegyzőkönyve csak kevés adatot foglal magában, 
melyek újak, vagy változást jelentenek az előbbi 
visitátiúkat tekintve. A plébánia fundus instruc- 
tusa: 3. mérő búza, ugyanannyi rozs, 4 m. árpa, 
5, m. zab, egy társzekér, egy tehén, 5 írt 331/, 
kr készpénz, s egynéhány bútordarab. — A pár­
bér már sokkal kisebb, búza alig fordul elő, 
csak vegyes gabona. A lednici uradalomtól azon 
a elmen, hogy a plébániai szántóföldön árkot ve­
zettek malmukhoz, két nagy szekér széna kijár. 
A valásalapból lótartásra 70 irtot, a lutheránu­
soknál elveszett jövedelemért 13 írt 1 krt kap. 
— 1814. aug. 15-én Kluch püspök évi 2UÜ irtot 
jövedelmező alapítványt tett a púrhói plébános 
javára, úgy azonban, hogy ha a plébános köte­
lességét buzgón nem teljesítené, vagy más tekin­
tetben kifogás alá esnék: az egyházi hatóságnak 
jogában áll azt vagy egészbeu, vagy csak részben 
elvonni tőle. — A katholikusok száma 2120; a
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lutheránusok nincsenek feltüntetve, zsidók azon­
ban már több mint háromszázra szaporodtak fel. 
Áttérések Tvrdy alatt is történtek, csakhogy 24 
év alatt csak 92-őt számítunk.

1832-ben Grill Ferne laázi plébános (1823— 
32) foglalta el a plébániát. Ennek idejében, 
1836 bail, a chorus alatt uj boltozatot emeltek - 
azelőtt csak fából volt, nagyon szűk és alacsony 
— mely alkalommal az orgona is alapos javítás­
ban részesült. Néhány jelentéktelen, templomnak 
tett ajándékon kívül, ez időből mást nem talá­
lunk följegyezve. Grill meghalt 1851. december 
13-án. 57 éves korában. — l'tódja Prekopp Ja­
nó* 1635—30-ig zubáki, 1836—52-ig rovnyei plé­
bános volt. Tevékeny férfiú, ki az újonnan ala­
kított púchói alesperesi kerületnek első alespe- 
rese volt. 1658-ban a község uj, az idő kívánal­
mainak megfelelő kath. iskolát épített 1300 frtnyi 
költséggel, mely 1860-ban teljesen leégvén, a biz­
tosított összegből és a jótevők adományaiból is­
mét helyre állott 1 "bő-ben Dohnyáu fiók község 
plébániát kapott, melyhez mint fiók községek: 
Hostiua, Ihristye, Mostyistye és Zbora lettek csa­
tolva : igy Püehónál csak : Hrabovka, Nimuica, 
Sztrezeuic és Vieszka maradt meg.

Prekopp halála óta (1879. máj. 31.) Dermi- 
srk Pál áll a plébánia élén.

Yegre szólta mink kell még a plébánia terü­
letén fonállá jótékonysági intézetekről. A XVIII. 
század elején létezett a város felső részén egy 
ápolda, amint közönségesen nevezik ispotály, mely­
nek eredetét és korát már akkor sem ismerték. 
A benne lakó szegények koldulásból, nyomorúsá­
gosán tengették életüket. Itehorovszky Márton 
hagyatékából (f 1749.) az egyházmegyei hatóság 
50 irtot juttatott az intézetnek: bizonyos lie- 
nyovszky Gábor szinten öO irtot hagyományozott 
e célra. 17bti-han csak e 100 írtja volt. melyet 
a templom gondnoka kezelt és az évi kamatokat 
a szegények között egyenlő részletekben osztotta 
ki. 17116—1778 idő közben Kiáczy 100 írt, Xé- 
vedy 40 írt, Madovv 12 írt. Marczibányi Imre 
50 írttal gyarapították a tőkét; 17112-ben üudiu- 
szky György. Pürlió szülöttje. liekés-Vsabának, a 
nagyváradi egyházmegyében első plébánosa 23 150 
irtot hagyott a szegényeknek. Még szebben em­
lékezett. meg róluk Holly György — szintén pú- 
cliói — nyitrai kanonok, ki 1818-ban 1500 váltó 
és 200 conventionális forintot hagyományozott az 
ápoldának. Végre gróf Aspremont-Lyudeu János 
Gobert 1819-ben 4000 irtot áldozott az intézetre. 
Ezen ápoldát Aspremont kórháznak is nevezték.

Mig ez igy szépen emelkedett, Marczibányi 
Lőrinc, csanádmegye alispánja, 1766 bau egy má­
sik ápoldát alapított, mely számára 1767-ben a 
lednici uradalom akkori birtokosnője, Mattyasov- 
szky Teréz eugedelmével uradalmi telken, a temp­
lom tőszomszédságában épített házat. Az alapító 
1766 okt. 1-én a nyitrai káptalannál 1500 irtot 
letéteményezett. 6%-ra, hogy 84 írt három sze­
gény eltartására fordittassék, 6 írt pedig a hely­
beli plébánosnak adassek, ki évente 12 sz. misét 
köteles leend elvégezni az alapító szándékára. 
Miután a tűzifáról és világításról megfeledkezett, 
1768-ban az előbbi tőkéhez még 200 irtot csa­
tolt. Sokat tett Imre fia is ez irányban, és az 
akkori pénzviszonyokat tekintve jelentékeny ál­
dozatokat hozott atyja alapítványának fönt állá­
sára, gyarapítására. Mint mondtuk, ezen ápoldá­
nak háza a lednici uradalom telken állott, mi 
miatt Marczibányi Imre és az uj birtokos, Aspre­
mont gróf között pörre került a dolog. Végre 
egyezséget kötöttek oly értelemben, hogy felcse­
reitek a házakat — a grófé lett a templom mel­
letti, Marczibányié a város felső részén lévő — 
a szegényeket áthelyezték, az alapítványok pedig 
a szegényekkel mentek. 1807-ben elhamvadott 
mindkét ápolda. Az Aspremont-félét a városba 
helyezték, s midőn 1813-ban bedőlt, a telken na­
gyobb házat emeltek, melynek előrészét bérbe 
adták, hátsó részében pedig a szegények számára 
csináltak lakást. A másik is elpusztult az 1813-ki

árvízben; Marczibányi Imre nemcsak felépítette,
de kis kápolnával, tornyocskával és kis haranggal 
is ellátta. A szegények felvétele az illető családok 
jogutódjaihoz tartozik.

Szép alapítványt tett Marczibányi István is. 
11,000 irtot négy elöregedett és elszegényedett 
nemes férfiú föntartásara, kik vagy nyilvános pá­
lyán, vagy az ő családjánál szolgáltak. Lakásról 
maguk kötelesek gondoskodni, Vádlóról csak az 
ott birtokló Marczibányi, vagy annak távollétében 
a plébános eugedelmével távozhatnak, de semmi 
esetre sem harminc napnál hosszabb időre. Meg­
élhetésre évi 120 frt járt nekik. Kötelesek bizo­
nyos meghatározott imákat végezni és a sz. mi­

sére járni. Midőn a zilált péuzviszonyok követ
keztébeu a tőke 6250 írtra leolvndott, Marái 
báuyi Imre, Istvánnak testvére, éppen anuvit 
sajátjából tett hozzá (tehát összesen 13,500 frt, 
de az alapítványt a tolnamegyei Csókára is ki-’ 
terjesztette, hol a családnak kiterjedt birtokai 
voltak. Végre midőn ezen Imre fiai János és Antal 
megosztozkodtak a birtokokon. 1826-ban az eg. 
házmegyei hatóság eugedelmével 4300 irtot" a 
csókái plébános kezelése alá bocsátottak. 
____________ (Vége.)

" Vagner J. i. ni. 348. 1.
23 „Verus Apostolus Csabensinm et Fundator Ecclae 

Catholicae.“ Sebem. Hist. Dioe. M. Varad. L. 319. i.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

1.000,000
Az összes 50,000 nyeremény 

JEGYZÉKE.

A legnagyobb nyeremény legszerencsé­
sebb esetben :

1.000,000 korona
A nyeremények résiletes beosztása a következő-

Korona
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1 Jutalom ttOfMMIO 
1 nyer. > 400000
1 . „ 300000
3 „ „ 100060
1 . „ 90000
1 . „ hoooo

1 . „ 70000
3 „ „ 60000
1 . . 40000
5 „ . 30000

ln 1 , , 35000
1 7 , . 30000

3 „ „ 15000
31 „ „ 1000*0
67 „ , 5000
3 „ „ 3000

433 „ „ 3000
763 „ „ $ 090

1238 , „ 500
»6 . , 300

81700 „ „ 300
3900 „ . 170
4900 „ „ 130

50 , „ 106
8900 „ „ HO
3900 . „ 40

50,000'LZ 13.160,000

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek 

egy nálunk vásárolt sorsjegy gyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel bíró 
magy. kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb 
újból megkezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000
pénznyeremény jut, tehát az oldaltálló nye- 
reményjegyzék szerint a sorsjegyek felét pénz- 
nyeremény nyel húzzák ki és egy külföldi 

1 sorsjáték som kepes aránylag ily nagy nyeremé­
nyeket felmutatni, mint a mi magyar osztály­
sorsjátékunk

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egymillió korona.
Egészben tizenhárom mi.lió 160,000 ko­
rona lesz kihúzva es az egesz vállalat állami 

felügyelet alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osztályhoz:
egy nyolcad (1s) frt —.75 vagyis 1.50 korona 
egy negyed V/4) „ 1.50 „ 3 — „
egy fel (*/ä) „ 3— „ 6.— „
egy egesz (',) „ 6. „ 12.— „
utánvét mellett vagy az összeg előzetes be­
küldése ellenében. Hivatalos tervezet díjtalanul, 

i Meg endeléseket eredeti sorsjegyekre, tekintettel 
arra. hogy a húzások f. é. május hó 17. 
és 18-án lesznek

f. é. május hó 17-ig
- kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Tsa.
BANKHÁZ

Budapest, v., Váci-körut 4/c.
Fiók: MUZEUM-KÖRUT11.

Sok és nagy nyereményt fizettünk már ki 
vevőinknek és pedig rövid idő alatt körülbelül 
három millió koronát.

Tßrök l. és Társa töelámsitók Itmlaprst.
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni.
Az összeget korona összegben } plthímMványio-ul küldöm. } A nem tetsző törlendő.



Irodalom,
Emlékkönyvecske a keresztény Ma- 

-tarország kileucszázados évfordulójára. A katho- 
tiú- és leányiskolák növendékei számára, 

rt, es szerkesztette Ember Károly, a „Népne- 
U,],V szerkesztője. A jubileumi ünnepségeket ren- 
(ltv5 országos bizottság javaslatot tett, hogy az 
,uli.izroegyei hatóságok minden katholikus isko­
lai rendeljék el a jubilárís istentiszteletek és 
ünnepélyek tartását. Az ünnepélyek tárgyreud- 
iere a katholikus tanügyi tanács dolgozott ki ja­
vaslatot és ezen javaslat alapján készült a most 
megjelenít Emlékkönyvecske. Alkalmas segédkönyv 
ez iskolai ünnepélyekhez és e mellett kedves 
olvasnivalókat nyújt a jubileumi szent évre a kat­
holikus tanitóku.ik. Vallásos és hazafias szellem 
lengi át minden sorát a pedagógiai erzekkel meg­
írt es összeállított könyvecskének. Tartalma: A 
kilencszázad évfordulóján. (Beszéd a tanulókhoz.) 
Örvendezzünk. (Alkalmi költemény.) A gyerme­
keknek szánt beszédek: Szent István, Szent 
László, Szent Margit, Hunyady dános, A mohácsi 
gyásznap. Pázmány Péter, Mária Terézia, Az ez­
redév — a magyar nemzet kileucszázados törté 
ueliien vezetik keresztül a gyermeki ártatlan 
lelkeket. Tartalmaz ezenkívül az ünnepélyekhez 
alkalmas énekszöveget is Az Ízlésesen kiállított 
es képekkel i- illusztrált könyvet a Szeut-István- 
Társuiat adta ki. Ára 20 fillér. A megrendelése­
ket bérmvuteseu eszközli a Szent-István-Társulat 
ügynöksége, Budapesten, Vili., Szentkirályi-utca28.

nyitrameqyei szemle.

Gróf Schönborn-Buchheim Ervin bereg m. uradalmából.
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PÉCS EDE
fűszer, csemege, bor és ásványvizkereskedö

NYITRÁN
ajánlja az idényhez alkalmas cikkeit, mérsékelt 

árban. 2-5.

Liptói tavaszi túró.
Különlegesség ij, 2( 5 kilós bödönyökben és szabadon,

Friss töltésű hazai és külföldi ásványvizek
• 11 1< t ií v n ! 'hy

KÜLFÖLDI
ásvány és gyógyvizek.

*1 a ti: y
HAZAI

ásvány és gyógyvizek.
Borszéki Hunyadi Ifi Ili ni Karlsbadi
Budai Salvátor Marienbadi
Luhi Párád t Giesshilbli Prebla ui
POLESA1 Csizi Guber Ronceqnoi
Szolyvai Mohai Gleichen bergi Robit si
Margit Szántói. Haiti Seite rsi

Levico Luhacsovici

A földmivelésügyi magy kir. miniszterit
felügyelete alatt álló

MAGY. KIR. ORSZ. KÖZPONTI MINTAPINCE
álC i> nine

Fehér borok i
Magyarádi 
Neszmélyi 
Er melléki 
Pécsi
Börgiesei k. Ianitórend.
Pr. Apor, tramini 
Somlói Augttsz K.-né 

* Neubauer J 
Badacsonyi Panier Tivada 
Muskotály Juntáiét 
Balatoni riss (ing
Balaton-melléki l

Tokaji aszú

It 1) o r íi i :
Vörös borok *

Burgundi 
Szeg száréi 
Villányi
Dörgicsei k. lauitórend. 
Kadar, gróf Apponyi 
Villányi, gróf Andrássy 
Egri (Visontai borvidék) 
Ménesi (Magyarádi borvidék) 
\'isontai, Koppély Géza.

bor I 1 puttonyos.
„ 'J puttonyos.

„ „ „ 3 puttonyos.

»,RAFFIA." I. rendű, világos.
Legjobb és legolcsóbb szőlő kötöző anyag. í> klgr. 
___ vételnél előnyös ár.

= Rézgálic (kékkő) 98-99%. =
‘1 jP kék jegetekben ; peronospora elleni védekezésnél eddig

legjobb és leghalásosabbnak elismert szer.

Szicíliai finom őrlött KÉNPOR
TiOidium« lisztharmat szőlőbetegség ellen legjobb si­

kerrel használják.

Szolyvai gyógy-
P r Dr. KETLI. dr BÓKÁI.IOrraS. dr’ W1DERHOFFER tanár

urak és számos orvosi te­
kintélyek nyilatkozatai alapján kitűnő si­
kerrel ajánltatik : köszvény. hólyag s vize­
let! szervek bajainál; cukorbetegség, hugy- 
homok, epekő; a torok és tüdőszervek 
bántalmainál. étvágytalanság és gyomor­
megbetegedéseknél

Kitűnő izü ital, igen tiaitő viz.
Ä x*z v^^vtz^z $ xfz xfz x?z x*z $ xfz xfz x*z xfz

Gyomorbajok elleni specificum

A Luhi Erzsébet
z p z A gyomorgyogyíorras. .tJ %J vj %J működésé- r-

nél. gyomorsav túlságos képződésénél, t- 
gyomorégés, böfögés, a gyomor elnyál- 
kásodása a gyomor és bél krónikus hu­
rutja alkalmával kitünően beválik ; a to­
rok gége és hörgők idült hurutos álla­
potában sikerrel alkalmaztató V.dj-'iry.
Elsőrangú üdítő és asztali ital.
xy xy $ .J-z ^ xj/' ■vjS' ■xj!z x§r

Polenai gyógy­
forrás.

* T * Elsőrendű diatétikus viz; 
legüditőbb asztali viz, bor­
ral vegyítve kitűnő, tejjel 

vegyítve a legjobb nyálkaoldó szer.

Kizárólagos 
főraktár : FELSNER JÓN. urnái Nyitrán.

KRAUSE JÓZSEF
teirLplcmloeieiid.ezési

{Selmecbánya (Ilontmegye). 52 52.
Dús választék mindennemű templomi felszerelvényekböl.

iVtutletnietnü ültötök, szómé kék, ( vkopornók stb. megrendelés szerint saját 
jól berendezett műhelyemben bármely styl és rajz szerint csinosan, szolidan és a legjutáuyo- 
sabban készíttetnek el.

Elvállalom regi oltárok, szobrok, szószékek keretek stb. valamint egesz templomok 
belső berendezései, alapos újítását, festését márványozasat es aranyozását úgyszintén azok­
nak átalakítását: mindezek inni mások közremüködesvvel, de saját műhelyemben k< szülnek.

A templomokban eszközölt munkákról az árjegyzékeimben kitüntetett elismerő ok­
iratok, (melyek bárki által megtekinthetők) szolgálnak bizonyítékul.

A többi között a következő munkákat végeztém :
Steffultó (Ilont ni. Oltárok újítva, a templom festve 

és uj gyóntato-szék.
Léva. (Bar> m.) Templom testve, egyes oltárok újítva 

és 4 db. uj Cherubin.
Léva Zárda-kápolna testese es egy uj góth-stylü oltár.
Léva. Kórház-kápolna újbóli festése és. oltár újítva.
Selmecbánya. (Ilont ni Kálvárián a keresztjáró ut, 

valamint az ottani templomok megújítása
Selmecbánya Katharina templom részére egy uj mel­

lékoltár.
Selmecbánya. Erzsébet kápolna részére egy tölgyfá­

ból ké.'ZÜlt góth-stylü oltár.
Selmecbánya. Havi boldogasszon) - templom részére 

egy góth-stylü oltái.
Vihnye. (Bars m.) A fő- és 2 mellékoltár szentség­

tartója újítva.
Hont Besenyő. (Hont ni.) Két oltár és egy szószék 

ujitva.
Alsó-Almás. (Hont m.) Egy uj római stylü főoltár, 

gvóntató-szék és templom festése.
Ipolyságit. (Hont m.) Egy Lourdi és egy Jézus szent 

Szive oltár szt. sírral.
Hoaszufalu (Nyitra m.) A templom festve és oltá­

rok 8 szószék ujitva.
Egeg. (Hont ni.) Egy uj Lourdi és egy Jézus szent 

Szive oltár.
Vámos-Ládány. (Bars m.) A templom festve és egy 

uj Lourdi oltár.
Repistye-Váralja. (Bars ni.) Egy uj góth-stylü oltár.

Zsarnóca. (Bars m Kálvária kápolnájába egy Jézus 
>z\. Szive oltár.

Nagy Szuha Gömör ni. Egy uj Jézus sz. Szive szobra
Tesmng Hont ni.) Egy uj é< egy régi oltár ujitva.
Kemence. Hont m. Egy oltár és szószék ujitva. a 

templom fe>tve és egy uj Lourdi oltár.
Bélabánya. (Hont ni.) Egy fő és két mellék uj oltár 

és a templom festve
Hódi usbánya. (Hont m.) Oltárok ujitva és a szén 

tély f-stve.
Pozsony Beszterce. (Pozsony m. Egv uj feltáma<lá>
Gaiam Rév. Bars 111.) Egy Louidi oltár ujitva é,-, « 

a templom festve.
Tövis Zólyom ni.) Egy uj szent sir.
Zaluzsány (Gőtoör m ) Egy uj J-vus szt. Szive oltár.
Dalmad (Honi m.) Egy uj főoltár. Nép. sz. János kuszo- 

bor és a templom festve.
Jakabfalva. Zólyom m.) Egy uj góth stylü mellékoltár.
Üimeny. (Nyitra m.) Egy sz. József .-zobor állványnyal.
Nagyvárad. (Bihar ni.) A kórház kápolnája récére 

egy uj főoltár.
Mngaslak. (Hont m.) Két uj mellékoltár és kereszt- 

járó ut.
Szt Antal. Hont ni.) Egy szent sir és egy nagy zászló.
Aranyosmaróth. Bars m.) Egy uj Jézus szt. Szive 

szobra állványnyal.
Szclakna. (Hont ni.) Ut oltár, egy szószék ujitva és 

egy uj szt sir.
Lesenye. (Hont m.) Egy uj Lourdi és 1 uj Natália szobor.



NYITRAMEGYEI SZEMLE.

*i,i H kV s»trák m.rrar Msáróu, uak. Főherceg! és hercegi uradalmak, cs. és klr. katonaUnt^?
—_____I _ XääAvC I, „ •*0ek> vasutak, ipari-bánya és gyári társulatok,»épité.iOmlOKZat-TeStek-eVar ■■■»««»•'I építőmesterek, úgyszintén gyári és Ingatlan túléli

J «Ionosok szállítója. E homlokint-temékek, melyek mésihen t'öloldhatök
saját szAraz állapotban poralak bau és 40 különböző mintában kilón kint 16 k °*! 

hazaban). szállíttatnak és a mi a festék szintisztaságát illeti, ázom, ^
olajfestékkel. ’ “ “

Mlnlakartya, úgyszintén utasítás kívánatra Ingyen és bérmentve küldetik

Kronsleiner Károly Bács, III., Hauptstr. 120,
A nt n ij-érntel.t.cl kitint tét re.

$£9* t >'

Nyitra-Molnosi Míitéglagvár.

Van szerencsénk a t. közönségnek becses 
tudomására hozni, hogy

téglagyárunkat
már üzembe hoztuk, és falazás! téglák, kö­
zönséges tető-, valamint wienerbergi fedő­
cserepek. nemkülönben sajtolt kockakö­
vek nagy készletével rendelkezünk, ügy hogy 
azok minden időben átvehetők.

.Megrendelések Csernyák István 
fia urnái eszközölhetek.

Verő Zsiga és Társa
Nyitra, Tóth Vilmos-utca.

l\lc fon.

WEIGL ANTAL
m papi és pclgfáii szabó m

NYITRÁN.
Ajánlja jól berendezett legfinomabb bel- és külföldi szövetekből álló 

raktárát, valamint w

férfiszahó-műhelyét, 6

téli és nyári öltözeteket, felöltőket, reverendákat, cimádákat, mucetumokat IS-
és biretumokat stb.

Ízlésesen és pontosan készít.

SQr* Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl. -ápR

5-6.

A m. kir. államvasutak gép- ^ gyárának vezérügynöksége.
BUDAPEST, Váci-körut 32. szám.

Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült

gözcséplö készleteit. ..Millenium“ legújabb szerkezetű: fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit,
melyek főelőnyei : préselt acéllemez-állvány, tégelyacél-alkatrészek, jó és könnyen hozzáférhető, elpusztithatlan szerkezet,

továbbá : a szab. osztrák-magyar államvasuttávsnság resicai mezőgazdasági gépgyárban készült 3, 318 és I lóerejű gőzcséplő-készleteit, Sack-rend- 
>zeru, acelöntésu ekefovel ellátott ekéit, „Boni“-féle kéttengelyű eketalyigáit, járgányos cséplő-készleteit, szecskavágóit és egvéli

mezőgazdasági eszközeit.

Figyelmeztetés! Ezennel közhírré tesszük. hogy-X az összes ügynökeinktől, Ilyenek azok akár helyi ügynökök, akár utazó ügynökök, az eddig hirt meghatalmazásokat 
.. -- , .. 1onn . . . , ‘V Ja,,il,»r hu megvontuk es azokat v/.vnnvl hatálytalanoknak nyilvánítjuk. Nevünkben és megbízásunkból tehát csakis azok járhatnak

v./nmL/t ; J"hur V,.BLY á‘l»,u"k “=aiV bírunk é, cápán oly jogkörrel, amelyre L„ irá-l-li megbízás kiterjed. Nehogy a k»z0nség
\ z« tti SM k es rilling) nv\ ünkkvl \ isszavlósvk törtónliossonok. felkérjük mindazokat., kik velünk üzleti összekííttetésln* lépni óhajtanak, hogv mindenkitől a ki

ben eljár, irátboli iiiogliatulinuzúsltnuk fölmutatását kórjílk s abba betekintést tenni szíveskedjenek.

járhatnak 
t éviit i a

i nevünk-

A Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége.
Képviselő: Hirschmann Kristóf, Pozsony. 5-10.
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SZUPERFOSZFÁTOT,
kénsavas-kálit,
kénsavas-ammont,

KOYASA VAS-KÁLIT, 1|I
(dohányt rágyázá sra)

KENPORT, (legfinomabb 78% Chancel oldium ellen) 
RÉZGÁLICOT, 98-99%

legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
í. Budapest, V. Fürdő-utca 8.
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Huszár István könyvnyomdája Nyltrán»


